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Capítulo III 

  Debate general 
 

 

1. Formularon declaraciones en el debate general las delegaciones de Uganda (en 

nombre del Grupo de los 77 y China), la Unión Europea (en nombre de sus Estados 

miembros), la República Democrática del Congo (en nombre del Grupo de 

Embajadores Francófonos), la República Dominicana (en nombre del Grupo de 

Amigos del Español), el Brasil (en nombre de la Comunidad de Países de Lengua 

Portuguesa), Letonia (en nombre de los Estados bálticos), Costa Rica, la Federación 

de Rusia, el Pakistán, Côte d’Ivoire, la Arabia Saudita, Colombia, Haití, el Uruguay, 

el Brasil (en nombre de su país), Alemania, la India, el Líbano, Filipinas, la Argentina, 

Nepal, Irán (República Islámica del), Bangladesh, Madagascar, Portugal, Tailandia, 

Ucrania, España, los Estados Unidos de América, Italia, el Reino Unido de Gran 

Bretaña e Irlanda del Norte, El Salvador, Argelia, el Japón, Cuba, China, México, 

Bolivia (Estado Plurinacional de), la República de Corea, Marruecos, el Estado de 

Palestina y la Organización Intergubernamental de la Francofonía.  

2. El debate general comenzó después de que el Presidente del Comité formulara 

una declaración. Señaló que la comunidad internacional se enfrentaba a nuevas 

tensiones internacionales, como el agravamiento de la crisis relacionada con el 

desarrollo sostenible y el cambio climático, y que se había producido un aumento de 

la información errónea, la desinformación y el discurso de odio. Destacó que el 

Comité contribuía a la lucha contra estos desafíos priorizando la difusión de 

información precisa, fiable y oportuna. A continuación, declaró que en el período de 

sesiones se examinarían y deliberarían cuestiones de amplio alcance, como el papel 

de los medios de comunicación en la formación de la opinión pública, la importancia 

crucial de colmar la brecha digital Norte-Sur y el imperativo de combatir eficazmente 
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la desinformación y el discurso de odio, entre otros medios neutralizando los 

contenidos nocivos y las falsas narrativas. A ese respecto, el Presidente agradeció la 

labor iniciada por el Departamento de Comunicación Global para combatir el discurso 

de odio, la información errónea y la desinformación, y para elaborar ciertos principios 

a fin de garantizar la integridad de la información. 

3. La Secretaria General Adjunta de Comunicación Global también formuló una 

declaración, en la que expuso las diversas actividades e iniciativas que el 

Departamento había llevado a cabo. Observó que la agenda de las Naciones Unidas 

estaba repleta de crisis mundiales. Temas como la crisis climática, la desigualdad y la 

injusticia, la difusión de la polarización y el discurso de odio alimentados por la 

desinformación digital, y los conflictos armados, actos de terror y violencia se habían 

generalizado tanto que ya no se podían pasar por alto, y tenían cada vez más 

repercusiones. Destacó la necesidad de recurrir a información fáctica e imparcial para 

dar esperanza y también para dar ejemplos prácticos de soluciones a los problemas 

colectivos más importantes, en lugar de limitarse a definirlos. A ese respecto, señaló 

que el Departamento se comunicaba con audiencias globales creando y difundiendo 

información clara, precisa e imparcial. Resaltó además que el Departamento entendía 

la importancia del multilingüismo y puso de relieve las actividades que estaba 

llevando a cabo para hacer realidad un multilingüismo equilibrado.  

4. Al abordar las cuestiones de fondo que el Comité tenía ante sí, numerosas 

delegaciones, incluidas las que representaban a grandes grupos, expresaron su 

preocupación acerca de la proliferación de información errónea y desinformación 

sobre la amenaza existencial que planteaban el cambio climático, las perturbaciones, 

relacionadas entre sí, del suministro de alimentos, y los precios del combustible, entre 

otros problemas de alcance mundial. Las delegaciones manifestaron su preocupación 

por la manipulación de la información referente a la guerra en Ucrania y la crisis entre 

Israel y Gaza para engañar al público nacional e internacional. En ese sentido, muchas 

de ellas destacaron el crucial papel que desempeñaban las Naciones Unidas para 

obtener información fiable para todos. Varias delegaciones hicieron hincapié en que 

las comunicaciones de la Organización habían de ser más puntuales, neutrales y 

amplias. Además, las delegaciones expresaron preocupación acerca de la supresión 

de información, la manipulación de la información y la difusión de la censura digital, 

por ser catalizadores de la violencia. Las delegaciones expresaron su apoyo a la labor 

del Departamento y a su papel esencial en el suministro de información precisa  y 

basada en hechos a una audiencia mundial, la realización de actividades de 

divulgación y la oferta de herramientas para abordar la cuestión de la integridad de la 

información. Varias delegaciones reconocieron también que la próxima Cumbre del 

Futuro era una oportunidad para revitalizar el multilateralismo y comprometerse con 

la integridad en la información pública. 

5. Numerosas delegaciones aludieron a la proliferación del discurso de odio, 

especialmente en relación con la persecución religiosa, la xenofobia y el racismo. 

Varios representantes destacaron también que las mujeres se veían 

desproporcionadamente afectadas por el ciberacoso y el hostigamiento en línea. A ese 

respecto, las representaciones de los Estados Miembros elogiaron al Departamento 

por promover información objetiva, inclusiva y con base científica y narrativas 

basadas en hechos, para combatir esa tendencia. En ese contexto, varias delegaciones 

se mostraron preocupadas por las restricciones de la libertad de expresión, en 

particular en países involucrados en conflictos. Varias delegaciones indicaron que era 

necesario proteger a los periodistas y su capacidad de desempeñar su labor, 

especialmente en situaciones de violencia. Las delegaciones también destacaron la 

importancia que revestían los medios de comunicación independientes para garantizar 

el acceso del público a la información.  
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6. Muchas delegaciones aplaudieron los esfuerzos del Departamento al frente de 

varias campañas e iniciativas para combatir las crisis informativas. Varias 

delegaciones apreciaron esfuerzos concretos como la iniciativa Verificado, el 

Programa de Capacitación Shireen Abu Akleh para Periodistas Palestinos de 

Radiodifusión y Televisión y de la Prensa y la campaña Servicio y Sacrificio. También 

pidieron que continuaran estas actividades y que se crearan otras para promover la 

igualdad de género, evitar nuevos conflictos y lograr la paridad lingüística.  

7. Si bien muchas delegaciones encomiaron al Departamento por utilizar los 

medios sociales e iniciativas y campañas digitales para difundir la labor de las 

Naciones Unidas, también expresaron preocupación por la creciente brecha digital 

que existe dentro de los países y entre ellos. Muchas delegaciones instaron a la 

Organización a tomar medidas para garantizar una mayor conectividad a Internet, 

especialmente en los países en desarrollo. Una delegación expresó preocupación por 

los monopolios en las tecnologías de las comunicaciones modernas y sobre las 

sanciones contra países en desarrollo que bloqueaban la transferencia de tecnología. 

Las delegaciones también recordaron a la Organización que no debía dejar de lado 

los medios de comunicación tradicionales, como la radio, la prensa y la televisión, a 

los que seguía recurriendo una parte considerable de la población mundial. Además, 

las delegaciones observaron que se debían eliminar las limitaciones al acceso a 

información fiable, fáctica y multilingüe.  

8. Un tema recurrente fue la creciente prevalencia de la inteligencia artificial 

generativa y muchas delegaciones invitaron al Departamento a desempeñar un papel 

más importante a la hora de abordar el riesgo generalizado del uso de dicha tecnología 

en la desinformación y las ultrafalsificaciones. Los representantes afirmaron además 

que la inteligencia artificial tenía un enorme potencial en el campo de la información 

y que el Departamento debería hacer más para promover esta tecnología como una 

innovación positiva y una herramienta que podía utilizarse para fortalecer la 

integridad de la información y contrarrestar la desinformación.  

9. Uno de los principales temas planteados por varias delegaciones, incluidas las 

que representaban a grandes grupos, fue la importancia que seguía revistiendo el 

multilingüismo para difundir contenidos en el sitio web y los medios sociales de las 

Naciones Unidas y su papel crucial en el multilateralismo. El uso de los seis idiomas 

oficiales debía ser equilibrado para reflejar la diversidad, promover eficazmente a la 

Organización ante un público global y garantizar el acceso equitativo a la 

información. Muchas delegaciones plantearon además la cuestión de la asignación 

adecuada de recursos a los esfuerzos en materia de multilingüismo en el seno del 

Departamento. Varias delegaciones señalaron el destacado crecimiento del público en 

español y francés y pidieron al Departamento que tuviera en cuenta ese factor al 

asignar recursos. Muchas delegaciones reconocieron las limitaciones que enfrentaba 

el Departamento a la hora de financiar esfuerzos para lograr un multilingüismo 

completo y equilibrado, especialmente en cuanto a la difusión de información en 

idiomas no oficiales, y lo instaron a que estudiara la posibilidad de recurrir a 

contribuciones innovadoras y voluntarias para cumplir sus objetivos a ese respecto.  

10. El reconocimiento de los centros de información de las Naciones Unidas 

también fue un tema recurrente. Muchas delegaciones elogiaron la labor de los centros 

por su papel en la promoción de los mandatos de las Naciones Unidas y en la 

obtención de apoyo a la labor de la Organización mediante el uso de idiomas oficiales 

y no oficiales. Las delegaciones destacaron que era necesario que la Organización 

siguiera apoyando a los centros de información para reforzar su capacidad de facilitar 

información a las poblaciones más vulnerables.  

11. Varias delegaciones, especialmente de países que aportan contingentes y fuerzas 

de policía, señalaron que las misiones de mantenimiento de la paz en curso 
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enfrentaban un grado cada vez mayor de violencia debida a la información errónea y 

la desinformación. Además, expresaron profunda preocupación por los ataques 

cometidos contra el personal de mantenimiento de la paz y otro personal de las 

Naciones Unidas sobre el terreno. Tras esas observaciones, las delegaciones alentaron 

al Departamento a que mejorara su enfoque estratégico de comunicación para abordar 

la propaganda contraria a las Naciones Unidas, que también podía incitar al recelo y 

la violencia hacia el personal de mantenimiento de la paz y otro personal de las 

Naciones Unidas. Instaron también al Departamento a que diera publicidad a la s 

actividades y los objetivos de las operaciones de mantenimiento de la paz y del 

personal de mantenimiento de la paz que presta servicio en condiciones adversas para 

aumentar el apoyo de sus comunidades.  

12. Muchas delegaciones se manifestaron a favor de que el Departamento elaborase 

unos principios mundiales para la integridad de la información que ayudasen a 

orientar a los Estados Miembros, las plataformas digitales y otros grupos en sus 

esfuerzos por hacer que el espacio digital fuera más inclusivo y seguro para todos. 

Varias delegaciones expresaron su disposición a contribuir al proceso y pidieron que 

los principios se concibieran desde el multilingüismo, considerando al mismo tiempo 

las perspectivas y los principios de las partes interesadas pertinentes. 

13. Algunas delegaciones reconocieron la importancia de las alianzas con la 

comunidad académica y reiteraron que la mejor manera de mitigar la proliferación de 

información errónea y desinformación era reforzando esa colaboración. Varias 

delegaciones resaltaron la importancia que revisten las alianzas con la sociedad civil 

y el sector privado. Numerosas delegaciones subrayaron la necesidad de llegar a la 

juventud para comunicar los propósitos y los principios de las Naciones Unidas, 

prestando especial atención a la alfabetización mediática y a fortalecer unos medios 

de comunicación independientes y pluralistas. 

13. Por último, las delegaciones destacaron que una cultura de la comunicación, la 

transparencia y el multilingüismo debía ser una constante en todos los niveles de la 

Organización con miras a informar a los pueblos del mundo sobre las finalidades y 

las actividades de las Naciones Unidas. Declararon que las iniciativas de 

comunicación de la Organización debían regirse en todo momento por los principios 

consagrados en la Carta de las Naciones Unidas, la Declaración Universal de 

Derechos Humanos y la Agenda 2030 para el Desarrollo Sostenible.  

 

 


